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Abstract 


The author is presenting a program that she designed for teaching liaison interpreting to 
translation students in their fifth semester of the translation program at the College of 
Languages and Translation (COLT), who are starting their training in liaison interpreting. The 
students never had any interpreting or translation training before. The course was taught two 
hours a week for 14 weeks. At the end of the course, the students are expected to be able to 
act as an interpreter in an interview in which the interviewer and the interviewee speak 
different languages (in our case English and Arabic). The program aims to train students to 
listen to a question in Arabic and render the meaning in English, then listen to the answer in 
English and render the meaning in Arabic, without any previous preparation or knowledge of 
the topic and without taking notes. To achieve the above objectives, the author followed the 
following graded exercises: (1) breathing exercises (2) memory training exercises at the word, 
sentence, and paragraph level (3) shadowing exercises (4) sentence paraphrase exercises (5) 
substituting exercises (6) liaison interpretation from English into English without any notes. 
(7) providing summaries sentences, then whole paragraphs. (8) Listening to single words, 
sentences, then short conversations and interpreting them. (9) listening to easy interviews with 
familiar topics, then with more difficulty and vary in topic. Every week, the author devoted 
one class session (50 minutes) to practice in the language laboratory, the second session to 
working in teams of three (role playing). The course objectives, series of graded exercises, 
text materials and training modes are described in detail. 


Keywords: teaching interpreting, interpreting instruction, interpreting pedagogy, English- 
Arabi interpreting, Arabic-English interpreting, interpreting teaching strategies. 


1. Introduction 


At the College of Languages and Translation (COLT), King Saud University, Riyadh, Saudi 
Arabia, the translation program is a ten-semester undergraduate foreign language major with a 
specialization in translating and interpreting from Arabic into English and from English into 
Arabic. To qualify for a B.A. in translation, the students are required to complete a total of 18 
translation courses in medicine, physical sciences, administrative sciences, military, religion, 
mass media, political science, sociology, agriculture, petroleum industry, computer science, 
law, public safety, and literature. In addition, the students have to complete 6 courses in 
simultaneous, consecutive and liaison interpreting (2 courses each). The liaison interpreting 
courses are taught twice a week (2 hours) for 13 weeks. 


Definition and Types of Interpreting 


Interpreting is oral translation by an interpreter of what he/she is saying into another 
language, to allow a speaker to communicate with another speaker who do not know the 
speaker's language, i.e., each speaker speaks a different language. There are 3 basic types of 
interpreting: 


1) Simultaneous Interpreting (SI): in SI, the interpreter interprets what the speaker is 
saying while he/she is talking as in conference interpreting, providing a continuous 
translation which parallels the speaker's speech. 


2) Consecutive Interpretation (CI): in CI, the speaker speaks at intervals pausing 
during his/her speech to give the interpreter time to interpret everything what he/she 
said up to that point. 


3) Liaison interpreting (LI) is used during visits of delegations or at small business 
meetings, a multilingual event, company visit, commercial negotiations. 
The interpreter accompanies the group or delegation and interprets between 
individuals or small groups speaking different languages to help them communicate 
with each other. The interpret translates from language A to B, then listens to the 
speaker who speaks language B and translates from language B to A, then back again 
from language A to B. The interpreter will work without notes, memorizing the short 
passages spoken in one language and reproducing them in the other language. 
The interpreter needs to have a good command of speak both English and Arabic 
languages and should speak both fluently. They should have good concentration skills, 
a good memory, should have specialty knowledge, soft skills, and should be an 
empathetic listener and should understand and accept different cultures. 


Aims of Study 
The present study aims to describe how the author taught liaison interpreting to 
translation students who never had any interpreting training before. 


Subjects 

The liaison interpreting training program described in the present study is designed for 
junior students majoring in translation who are in their fifth semester of the translation 
program. The students never had any interpreting or translation training before. They finished 
4 levels of listening, speaking, reading, and writing courses, and 2 levels of grammar and 
vocabulary building courses. 


Liaison Interpreting Course Objectives 


At the end of the Interpreting I course, the students are expected to be able to act as an 
interpreter in an interview in which the interviewer and the interviewee speak different 
languages; listen to a question in Arabic and render meaning in English then listen to the 
answer in English and render the meaning in Arabic or vice versa, without any previous 
preparation or knowledge of the topic; switch languages (interpret from English to Arabic and 
from Arabic to English); concentrate on the meaning and not on the words of the speaker; 
retain the main ideas instead of the original words without taking notes; convey the sense 
without repeating each phrase; and to convey the message in correct language, use good 
expression, speak at a normal speed, maintain eye contact with both speakers and create a 
warm atmosphere. 


Course Materials 
1) Words and Sentences taking for the reading and vocabulary textbooks that the 
students have studied in semester | to 4. 
2) Short conversations (dialogs) can be taken from simplified English textbooks such as 
children’s stories of Headway. 


3) 


4) 


5) 


Formal and informal interviews taken from newspapers and magazines covering 
general topics in medicine, computer science, business, banking, economics, 
commerce, politics, law, psychology, education, Islamic studies. The students can 
bring their own English and Arabic excerpts from newspapers and magazines, and 
bring their recorded dialogs of interest to them. 

The interview material should represent current affairs and developments in business, 
computer science, medicine, economics, politics...etc. 

Dialogs and interviews should be graded in length, difficulty level and topic 
familiarity. 


Training Stages 


1) 


2) 


3) 


4) 


5) 


Breathing exercises: Here the students practice taking a deep breath, 1.e., inhaling 
while counting from 1-12, then they breath out, 1.e.,exhale while counting from 1-12. 
The students do these breathing exercises at the beginning of each class session for 
few minutes only. 


Speech shadowing exercises: shadowing is an advanced language learning technique, 
which can be used by learners independently to improve their intonation and 
pronunciation. The students listen to a model such as a video or audio of someone 
speaking in Arabic or English, and they repeat what the speaker is saying in real time. 
My students usually listen to a news anchor in Arabic, and they repeat they hear after 
the anchor. The repeat the exact words heard in the same intonation, pauses and speed. 
They listen to a news anchor in English, and they repeat they hear after the anchor. 
The repeat the exact words heard in the same intonation, pauses and speed. The 
students listen and repeat in the same language. No interpreting is done here. They do 
not pause. The students repeat, word for word, sound for sound, what they hear, with 
as little delay as possible. The speaker should be a couple of words a head of the 
student. This exercise is practiced for few sessions and for part of the session only (10 
minutes only. 


Sentence paraphrasing exercises: here the students listen to English sentences 
selected from any source and reproduce their meaning in the same language (English) 
in the own words. Then they listen to Arabic sentences selected from any source and 
reproduce their meaning in the same language (Arabic) in the own words. No transfer 
of meaning to the other language is done. 


The students provide summaries of short dialogs (about a paragraph) in the same 
language first of sentences, then of longer paragraphs. The summaries are in the same 
language as the source text. No translation to the other language is done. Everything is 
done fast. Once they listen, they have to start summarizing what they heard without 
delay and without writing anything on paper. 


Memory training exercises: at the word, sentence, and paragraph levels. The students 
listen and interpret what they hear Liaison without any notes. 

o Listening to single English words and sentences taking from the reading and 
vocabulary textbooks that the students have studied in semester | to 4. and 
interpreting them into Arabic. They listen to Arabic words and sentence taken from 
Arabic high school textbooks and interpreting them into English. 


o Listening to short dialogs in English and interpreting them into Arabic, 
listening to short dialogs in Arabic and interpreting them into English. 


6) Interpreting specialized interviews: The students Listen to easy recorded interviews 
with familiar topics in English and interpret them into Arabic, then they listen to 
recorded interviews in Arabic and interpreting them into English. The students 
interpret the same number of English and Arabic interview. They should not take 
notes nor translate anything on paper and read it. The students start by interpret easy 
specialized interviews with familiar topics, then the interviews increase in length, 
difficulty level and topic familiarity. Interviews should be selected from different 
fields: education, politics, IT, tourism, Islamic studies and others. 


Training Schedule 

The breathing, speech shadowing, sentence paraphrasing, summarizing short dialogs, and 
memory training exercises should be practiced the first 2 weeks of the course. In each class 
session, the students practice several memory-training exercises for 10-15 minutes each. The 
students practice interpreting dialogs in one subject-field for 1-2 weeks. They practice several 
dialogs in one session. Either half the session is devoted to interpreting dialogs that are mostly 
English, the other half to those that are mostly Arabic, or one whole session is devoted to 
English dialogs, another to Arabic dialogs. Then the students move on interpreting easy 
interviews and move on to more difficult one. Each class session, the students practice several 
dialogs from different subject areas. They listen to each part of the dialog only once. Focus 
should be on interpreting the overall meaning of what they hear not the exact words of what 
they hear, because it is impossible to memorize every single word they hear. 


Teaching & Learning Strategies 

The Students learn to set the floor for the two speakers and learn how to conclude the 
dialog. They practice liaison interpreting with short speaker intervals. They perform in 
English/Arabic and Arabic/English. They listen for sense right from the start and focus less on 
the exact words. They practice storing units of meaning rather than discrete words. They leam 
to make predictions while listening. They infer the topic of the dialog from the first question, 
keep topic in mind while listening, ignore redundancies and repetitions, pay attention to what 
is said about the main topic. 


To help students cope with dialogs with difficult topics, they are trained to simplify the text 
that they heard, i.e. paraphrase it silently in the same SL before rendering the meaning in the 
TL. The students do not have to render lists of points in TL in their same order in SL. They 
are always asked to visualize events (form a mental picture), use their prior knowledge to 
connect the ideas that they have heard in ST with what they already know. They learn to cope 
with grammatical and lexical difficulties by giving the gist of what they heard and 
paraphrasing difficult words. 


To expand the students’ lexical knowledge, the teacher gives a set of basic terminology in 
medicine, law, politics, computer science before interpreting dialogs in a particular field. 


They learn to note the domain in which a word is used and give the equivalent accordingly 
(interest). They learn to interpret the underlying meaning of the word not the surface form 
(element). Teacher gives exemplary interpretation. Teacher listens to individual student while 
interpreting, notes slips and errors. Those are pointed out and discussed. Extralinguistic 
aspects of LT are practiced. 


Note-taking is kept to a minimal. 


Training Environment 
1) Language lab: One class session is devoted to practice in the language laboratory. 
With headphones on, students listen to taped dialogs. The teacher may read the 
dialogs. The students interpret from English into Arabic and from Arabic into English. 
No preparation is required. 


2) Simulation: Simulated interpreting exercises in a simulated conference situation. The 
students practice simulated interviews in teams of three. Before the session, the 
teacher assigns a topic. The students research that topic and bring excerpts from 
newspapers and magazines. 


3) For Home Practice: At home, the students are encouraged to observe how 
professional interpreters work; watch the news in Arabic and in English, noting the 
English and Arabic expressions used; practice LT while watching T.V. & listening to 
radio; practice LT with classmates in small teams. 


Note-taking 
The students are supposed to interpret between the speakers without taking any note. 


Evaluation 


The students take 2 Interm tests and a final exam at the end of the semester. The exams are 
oral and consist of several dialogs covering different topics. The students listen to each dialog 
in short intervals. Each string of discourse is heard only once. The students are allowed to 
take very brief notes (names and figures). The students tape their interpretation right after they 
hear the SL. 


To grade the students’ recordings, the instructor listens to the recorded interpretations while 
following a printed version of the dialog. The instructor used holistic evaluation. Focus is on 
ability to understand and render the sense of what is heard. Interpreting errors andcomments 
are recorded for each student on a printed copy of the dialog. 


Appendix 
Sample Scripts of Liaison Interpreting Interviews for Practice 


TEXT 1 
Wayne fell off his bicycle. He's in the casualty department at the local hospital. Dr Singh is 
examining him. 


Doctor: Hello, Wayne, isn't it? you've had a bit of a fall. what were you doing? Going too 
fast? 

OSI Jus C3) Glo C259 BY.) 69S b ead: OP9 
Doctor: You'd better get undressed then, and we'll take a look at you. Mm. That's a nasty cut. 
I'll have to put a couple of stitches in that. 

29'S Lay! La Ge GH: ops 

Doctor: It looks worse than it is. It's only a graze. The nurse will clean it up for you. It'll sting, 
but that's all. Now, does it hurt anywhere else. 
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duniutag daygio Gil. £b5 3 ab rH! : ons 
Doctor: Well, there is nothing broken, but you've bruised your shoulder. It'll be sore for a few 
days. Now, did you bang your head at all? 


poli V Sg dell fe Cards Ji) p9Sob ood : Eps 


Doctor: Did you feel dizzy? 

Taal: gg 
Doctor: Look up there, I'm just going to shine this light in your eye. No, that's fine. I'll just do 
the stitches, and the nurse will put a dressing on it. Then you can go home. 


TEXT 2 

Thar Cregin All Jog Vl bghased! Lp Lec Sloane bw! Boral 
Megawati: The first step is to gp to court to challenge the illegal government action to unseat 
me as PDI (Indonesian Democratic Party) chairman. I've told the people to come to the 
downtown Jakarta court not only to support me in my court case but also to support the law. I 
want people to see for themselves if we have the rule of law in this country. Abuse of power 
and a lack of law are vey serious problems in my country. For example, how can an 
Indonesian or foreign businessman who wants to invest here for the long term succeed if there 
aren't anu legal guarantees? 


CLumig 5) Alu! U5 Kbe 3 Cosel Le: douall 
Megawati: We want to have a government that will implement the Constitution which our 
founding fathers gave us. It gives the people democratic rights and free speech within the 
Indonesian cultural context. But today the Constitution is not being followed. 


TEXT 3 
What is marketing? 


ylBIjI9 ai8! Are Eby od 3 quled! pais! gr9 eile! Lams Js aly slid! 9 Srouill 


What are the requirements of admission to the marketing Department? 
Aull dIgall 3 CLD! JI dla! Bye GLdbylly Lyles! AV! Lede Ge Ol CQ Asi! dalga 
eI 


How long is the marketing program? What courses do students take ? 

ele Lol dead! 3 CIUII Guys Cem «quill 3 durole Braye le Uparl Slow & dull Geis 

AS Aiud! ararig dileglaaly Glad! ola! JI ddbal « ple Sriy Gouillg stax)! elcg duwleoll 

Ladey AI Obl ally dyad) GLigella Gull Jlrsle Howil Coleg GobaBVla ull adg)l dul 

Sed! WI Gees etary 233 dyed) CSUN! Gey SI AL Slot! Qc ATW! dead) alieig. Sohal pro 

dy dulyo bneVoq dal JI Aiud od. 4 lay Jlasy U2 eal bod dy 5 5 a) fps Gad 
ASN ladle Cnabgoll O94 Slolg slo! alqot! Casi duo Ll Adbol dawleeodl eles ado 


What personal qualifications should the student have? 
OF Spud] GL Glasiul ye (Seid Gyles eg 4S3 dyardy aiod Ol Hguitl Luho 3 HEI le caw 
Bprg 878 3 Gayl Se Ge AS03 Clblly (Sy! 
TEXT 4 
Why did the oil prices go down? 
Ghlc Ska OY: Ws, Ja ful Ye Cb! CLE GAS ductal Argue! Ugall 3 doles! Ai! OD Vol 
Ub 31 yb ole Bo bn Ge 89 02958 ou ddleie 3 CALS Byte dale 
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In your opinion, is this is a temporary ora long term-problem? 
gu)! Ugal slasil OL Ughrg AoW! dud! GL Qe Ado! ASU! Uy diyvol Gul py Sd! OY! ll 
Sort de SLE! ype Sg Mls guurrinw 


The total oil production of the gulf states or OPEC states has not changed? why are the oil 

prices so low? 

OF8 Whe fro ldag. (SLES YS OM ASgi9 «aay eld! OF 9! gels! Sal} Hho 3 sLacd ne Sow od 
PUSS Go ABS Sho 4S) Sgt Bad Yad Ub Spa)! Jo tall CDI oSpdI 


Would the oil prices go even more down if Iraq is back into the oil market? 
S13 Lege Gla yo Aablbad! cad) 13) Ladd Cal, Bioetoll eo Uy Cod Uy OI Gqusll G 99790 GLa 
lw (aac SU giw I (3 65b5 Sb «pb ely 


?What do American oil companies want 


Lape 9! ASL p05)! Ao gSoull alge HlegSoul ile ge Sylauw JBL 9! Bylaw Sb TAda! Laz! U5 


Sample Test 1 
1. You said that you've been living in Athens and that you were in Lebanon, could you 


give us some idea about your homeland, Lebanon? 

gl dee oe Lob CSjg cApidawdd ASL alg gulewdd Gl GI .1965/5/10 8 Saw Wee oe Gly LI 

Bod Ga J! Wass a1 975 ale 3 Gyo! Cl So Gpoe Ye Slain us gl Ol § de Ag wls 

Lydd Ig BS slo52 God! adgll dg « LAS! 3 aural! Andro GU gall YI WL od ULI Lugs Ley ens geen! 
btories! SLY a)! Sl das! Ltarg Aol gic din Sts SY Obl 8 


Did you play basketball in Lebanon? 
BS aba!l Ol Gy3 Sly Gsals GS cdrogdl Gloyed le BEI S Gorlell pau Ue ial 
a9 dawg ALI 5S Lob) Ogunylog Cpl vhLedl 54) pail JS9 6b > pols 43 dy eee) S dul 
Yo ¢ doy! eebie dias 8920 ners sl No JLSYI ad) dajaswe acl No Pp jloz Ma. eye) Oud 
cole! les oS! las OA> O5ald} Je Oo SI ddl yl roles] GbLyle Ogres 


Do you think it is possible for any Arab country to have an international basketball 
team? 

92 pas pak bs cdyghioll dual I tie Jha Caystl GSI aba! BS 3 lage li pao) ol 91 

Abalgte Lyle WW 9S Y (n> Aural Aida! aulgall abl Mee rhe 3 G28 «Lege Cubed! Cau 

‘ jooill gs 5yA39 595 Lroline| by S dol dayas JLSyI a) bis ee ones] Obed} J 8 p2i5 


2. We'd like to welcome Dr Adel, a general practitioner, at King Khalid University 
hospital to our show. Dr Adel, how can we avoid arthritis? 

Use > pales Aud doabl Ugliy rang rolic! Lyi! yo Claus Alor Gb eal Lp Adil Soul 

903 Bley Aaj WI Cpe Vg! Sale TL! B92 T CHeled Gaby «pods! dad! dolae eal «OWS Gleiic 

<plaadl 


How about olive oil? 
elas! SLI! g2 Lal g Jal BW lS poled! earl sol OgpJI Co} Of Aub! SLL Cass 
blab 3 Og2ll (aa de Opa lg «dled! (595 AWG Guitg Ebolal 3 dolixink Eble cdroipileg yl 


oe £06 | SIL yond! (28s Sl 5055 purl 3 Ogatl dud (Sled! Ol 1533 dubil SLL Gsob 
cOVbeuJI 


How cana patient cope with diabetes? 
pal «Seal! (gdya) Silla Arnal GlSlarl Guar eLuill en die Slay! Cy Lega AS) Saal! a 0 
¢ Sul Bde iad! (3 8s al e409 SUI Bale Gyo Weal] Uglg dioud! Ciceig Ujgll didlo dhud uw 
(3 SUmlg dows due gs LoS)! uy Pgs] IWS 43 aio SI Ad le Bptyo Sheg Ugld 489 ac)! BLA (peg 
cslunodl 


How can we prevent a stroke? 
oe esS0 200 Slg> ol UI Led! 445 3 ccbdgdll Gasmg BUIVg Godl We Ujlgie Lab gli 
B Lage alge eLasl opillg Lob! J! AdLSI uc! 3 CHaugeggll dus ope WLI Logs Ebgdll yae> 
Aotaioll poall Lolo 3 elo! Sl dle! Gaad 


3. Does peace between Syria and Israel mean that the Syrian-Israeli conflict file will be 
closed? 

Bolaiul 3 sulawlall add! GLAbI Gaows clelecd gird! ar GU! eilly Joldly olidl edu 
Aygudl Qe V ys GH! edMudly «adeudall shall GLU! eo Alain! digs dolilg cdog nal] ddgi> 
ales Sig B Se GU 929 cdaleia! gad otk SU gto! eid! 9 45LWUI QelMly dios 
lel po Vig 48g Faubag glad Slim 9S Y Sled BUS YS Gad 13 ASL! Cy pl Ela UL elgil 

ly Ano) J) Ca OI Adlatel odie Ggadd OT Ud) ghpall GUaa! cs Gghd YI Cg Ila! ia 3 bute 
Lasdg, GU Egetlg 24) ead Jas dolaisl dag Sli! 


4. Could you give us some idea about the PDA (Personal Digital Assistant? 

SEY 9) BL 03) he gard Ugereall SqmoSUl ety agSlin cid) slbaruIl og Ge le Oglid 
dalize Flail Byruo dig ASU Bygel dg garedull dclunoll Bygel yo darlin Ube! oy gb IW ctol olgic 
dali]! SLSgII Qolys LkdS [gills Xap Alelate (ure) AALY ULo! O9SSg cLuud BAS Abliy ato’ 
Huclge 6 Saag dure gl dclu d9>9 1 Aull Lasley 3 (gard! dcluol digo! JS itsg clgsd Selly 
Balyy rads Wo clgloy gl Abliey Lruy G9 ATI Ly» Relig « ad) Ato god ors AIL! Pl Wes 
pois loolasil Jlesly dog. pol] TH lac} d4>gl lat] Buen) daliseo| Glink plc’ 6 pyrdl 
Slaplasll (gd J5s5 Wihand held PC 4! Sous S42) Glad! Me 3 y2y28 oly yall Go AY 
dclucd! b>! Salada «Windows CE cS! (gw jodvg 4okail pusiud lo @ilacll dog) dhaulg, 
A> 98 (Sod ALB G! by3 bo sued Ol Le elt! Sy ABUKel 3 Qe LS Layleul 3 (gated! 

cddsbgg law Eluwliy lod J)Las! 


Sample Test 2 
Pg! Ogricis a SI! erg A Cpreland! Gyo piarg CS po! Cypha! abes! SSL Sy) 9d Gulp 
Wd CHol Sy > Yo WSusu J GL .o ae AW! oie filig auiim Adriane 5 


Dr Schanker, when did this movement start? 

GB Cre Aes) ode QS Aauly dude! ley Cubs gute! PUA Cod Alar Gigi ue die Cabal 

ey! Ge Qeptalla Quelsdl 3 Alesd! Cali! aad! Obusd ageles yc lajmcg Avbed! Gultell Lad ols 
ph 3 Aol Gigias pp Hdll ele colgiune ad9 @uledl CHrol) dial! Apogill AimbIl aiid yy y83 SIA) 


What did the report recommend? 
Sgsll poles a8y) Clg Ara tall bell! BL} ogly Arnel! Ais! UUbly oul tll eg! UWL Au! LSU 
Bago duogd lee 4099 dw toll CIS! Cpretig Aw tos! lee! Te 3 dolnallg ajo! 939 Gloled! 3 


igi ary! bral Aryl 4a desl ts CIUad Argilil AbeyoIl 3 dal wl fe Bil stag woblasw 
Cas) Slain SW aglatlg Slain LHW Gobi 


What was the reaction to this report? 

(giles Us Fogo)! WLS bute Seo Sygbg ela gm Logs HS dus Op pall Os GIS! 

TMSVL doled! GLU! Oty Iyohe Lodo! Aol ode Gl elaaid UI SLY PKS Eyles Aus yIl 

AS > 43! rari eo (M9 -uyltell de wall GLY 498 4b) SLE OI ald! Gi! GleMainl Sygble Quy 

Culdall de 26 GLI! IB slisle ye AS) fe Cae ASjrul ode gS) 4; CULL be IS de Gyltall Dey) 

Fuh SAI alll SI PAYY ale gy Abela! ball UME Lol eS ill af) igi Ae yall Yl Berd! ye dregeall 
KY Agudy GLB! aay) 483 9 Bil 43 


What were the results of this movement? 
legac bl gb! LS LUSIy bel ,asl 3 Cones 45) Sel Joel es) Ogoiy Cpl CUbIly dquuSl oI bl 
AUSg B18) 3 PLAT! Go Lud Oglauy dW! clos! AIT 3 Wl JID Gg eobeobjl 3 Lao Lue 
daly! Que Cy GI Lil Ae poll By Spc Wy SLI gue Cw GI Ablrugioll ALpyall & legu pel slaps 
G2 ABE 3 all lens ARES + £ Myo Buolgll Igo Garam II gull agull euady Lim Ente Aayludly She 
lis dase Lil 09S 79.729 499 I Cualy danny Le agns GAEL: Od Cromy V gull ail,8l ge Thy 
I gatas QyySl Ladd «Vogl Teo Guba S51 Ae SI LBS Guyall Eph el Along Agu gl dll Aull 
51 F590 Ug> oy Los i 9! Boe TH 


How about the past? Weren't schools successful then? 

ple Lele V1 paylac! As) Lad! cyo L283 £1. oles Lgil Gusta ge Eneyseiell sue US 91900 ele 

Pguldo (yo Og dari lal) Le God! rorstSS! Ugaall S90 Glad! yo LAS lode cbodig LVL duel Cdl - 24) 
-pgall 


Lol 30 Lie Broeioll OLY oll Blue! Sulys org gr dau! eo All! ode U5lH) 
Could you please give us some idea about the most exciting event in the supreme court, 
since it is the bicentennial? 
lyr! lglg Wag ale 200 sigs GH! Lopas cyo Syte SLs) btreiol! SLY Lal Sool! Cutile 
LVI! Gud) gus Ylady Wd brio! GLVoll Ulgiag Ay t Sgco clad! all Codd Leis dpio DUbaJ 
ddocioS| 


What was the reaction of the media? 

Ig bl 2d Guadrrrall Glue ae Lola! ddgguse I SLAB! Solp -Acludl Aad UL CE Quarrel AL 

pall clay! anor 9 Urlulye EUS 3 ley olS elots Ogle Aro 3000 UE ead phisly oI pgleatig Lise 

3 BUI Nprouy SU &pirall Scroll dae 3 quail la doe OI Ye ujle Isl BI! SM! 43S O! g409 
Seerlg Bl ABiro! HAT .19 joes 4G J dla dararall SLI Ol lag Get! 


What did you do then? 

90 drazasea! EUG (gd Loy AcSoeod! Acld seldoll 4S yydrrall clack duogill 9 Ib Uc bs k Jp! 

JUS sabe JS de pnpdrre 0 Edglag uyS -A Seal de leddlg agil ne -celidl cde lpdjrcl bLaall GSI 

AUS9 91 deg, dace cls slow dace dwg S oy ldel9 Ldle 39 wlkls OM pois! ey dude 
Alaxe 91 9325 ASue 9! gol) dares 9! bl 


how did the session end? 

Cue Lols 43,2 Igldog Aclill Bho 3 ASoudl Sli! oe SLAB BiSlg PSS jhtol O99 Atel! cgi! 

diel! BLad!! Lado! Ql ISON S955 Qi Glee! Gis pied CIE Elta! Ugh og glade lols Iglglus 
Ee O19 HI 31 OS BLAS pS Cred BoLIS dae alll QyBIl S191 Lie ASoeall 3 
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What were they discussing? 

CUD Mitel pr Ale! dogr qui Spe JLol ye Ogden Guy cLacl Oy digild Ulue Ogddly gif 
Lay gtcline OS US Gui sl 25,9 Gaul Cull 3 Gayl Boles yd Claw All Ab sud! Flas Iga 
pdscluie lil ede Abad ge TIL Qgdcluall Ll! GIUeg Aull dogs duadll judd 3 Lean! Ogle 
JB Bll AS 9 FLY Mera Yo Lea Ye Gusiyll ley) Gab ON 1S! Ls lay sd O! BLER le OS .agclds @ 


44355 


dy > > pig Aslus ae cli 

Israeli-Palestinian negotiations 
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Don't you think that serving as a party leader for such a long time is against democracy ? 
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You have been a representative in the parliament for 34 years, and you have lived in 

these eras, didn’t you find it difficult to cope with them . 
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Have you ever voted against the government while being at the parliament? 
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Some members of the National Party did not abide by the party's decision. They voted 

against the party's candidates in the last elections. after winning, they joined the party, 

isn't this a weakness in the party's policies? 
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How about the public? 
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Sample Test 3 
2 Aol Ol gi pacino! 3 ale yb ctor! giSUl ao dblie .1 
Dr Ahmed, what are the symptoms of renal failure? 
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How can we protect our skin? 
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2. Could you give us some idea about the Internet City in Dubai as the first free zone 
(market) for information technology in the world? 
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3. HowcanI get a job as an accountant? What qualifications are required? 
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We have been, during the 1970's and the 1980's at the forefront of creating an environmental 
conscience of business-and of course we still are. There is no well-known environmentalist 
who has not been eager to come to Davos, very often to shake up the participants. Our first 
meeting in 1971 in Davos was the platform to present to the world the famous report, "Limits 
to Growth". I also served as a key advisor to the Rio Earth Summit in 1992 and mobilized the 
business community for this summit and other events. Of course, the forum has an impact on 
globalism. Bringing together all those leaders at the beginning of the year creates an informal 
process to take the pulse of everybody's perceptions, to test new ideas and to stimulate 
agreement on priorities. 


1998? alas sbax5YI 3 Logs Ble Ne jl> GU ye .5 
For his work in the study of famine, welfare and poverty, Indian economist Sen won the 1998 
Nobel Prize in Economics two weeks ago. Sen, 64, is the first Asian to win the prize for 
economics since it was first awarded in 1969, and the first solo winner of the prize since 1995. 
His extensive output of writings and analytical work includes studies of the Ethiopian famine 
of 1973 and Bangladeshi famine of 1974 as well as other catastrophes. His contributions 
range from theory of social choice, over definitions of welfare and poverty indexes, to studies 
of famine. A distinguished academician who taught in India, Britain and the United States. 
Sen got his professorship in economics and philosophy at Harvard this year. 


Sample Scripts for an Interpreting Final Exam 
(1) Mr. Omar, what is the cause of the computer problem in the year 2000 
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(2) How far would an Islamic satellite channel succeed in a world of satellite channels? 
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(3) Could you tell us about the new project that aims at providing Lebanon with gas? 
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Dr Husam, what is leukemia, how many types are there, how is it diagnosed & treated. 

Clagwg09 SI ulos9 pill los darts ing ple gilell As 3) 8A8 dio bg 20 Cs Udye Lo Solll 
veiig Wed! claw a3 of LEI! AU Yar) d 2vng clog Yejo Ulegs Sling lanes Ach! Wdlrille 
slit) BS Aroyd Garyell Gilg GleSI! DIL dade yXag dyhilly AyeSl SLU! ygglog Aclal 


G98 gu gS OLD! cya SAB ga 9 Uae ed uu gn yuh)! Bolu (5) 
Kosovo will always be a region of Serbia. That region is populated by many different national 
communities and all communities living there have to be equal. The Albanians cannot ask f or 
more rights than others. The problem in Kosovo is a problem of a separatist movement. We 
had no choice but to preserve our country and couldn't accept anything that would take 
Kosovo out of Serbia. The police are not aggressive in Kosovo. They are protecting all 
citizens, not just Serbs, from terrorists. If the NATO forces come into our territory, we will 
consider it as an act of aggression and fight back. The duty of our army is not to allow any 
foreign troops into our territory. As the greatest superpower in the world, America and the 
Clinton administration have one weakness: they believe everything can be solved by force . 
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A number of universities now require students pursuing a master's degree to experience the 
work world for at least two years, then come back to select a vocational subject to major in. 
Experience of the workplace gives students a better sense of direction and more maturity. 
There are many industries, including banking, where apprenticeship might become very 
important. Spend two years in college, work for three or four years, then go back to finish the 
degree or take a master's. There will be very intense competition between colleges and 
universities - for students and financial resources. At one point the US seemed to have a 
monopoly on postsecondary education. People came from all over the world. That will still 
happen, but we shall see more of our youngsters going in the opposite direction, off into 
Europe and Asia. 
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I'm still astonished sometimes. More markets than one would expect are still national. Many 
more areas that have until now been sheltered from completion across borders will be exposed 
with the establishment of the single market. I'm thinking of the banking sector, insurance and 
transportation. And there is another aspect. Even if companies pretend to be multinational, 
they often have only one nationality on the board. In Britain and Scandinavia, you'll find 
people other than local citizens on the board of corporations. 


(8) What is depression? what are its causes and symptoms? 
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The most important challenge is to survive as Muslims, to live and raise our families as 
Muslims. Because we live in the Western Society whose values sneak in and permeates every 
aspect of life, making its impact upon people who are from outside the west. So raisin 
children who had not had the feel of an environment of Islam and making them live as 
Muslims in accordance with Islamic values is a very serious challenge. A lot of Moslems have 
lost their identity, have lost their basic values. many of them are coming back into the fold of 
Islam. 


SerySoyo! WorldCom 9 MCI 2S ey THUS Ol Yous obsd! Jo lSld (10) 
Because of the effect it might have on our markets, just as the Americans look at mergers 
between European companies. In the MCI WorlCom case, there was a concern we shared 
with our American counterparts that the merger was likely to lead to dominance in some 
internet services. That matters to us because a lot of European Internet use goes through the 
US. That's typical of globalization. 
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There are a number of important Arab issues on the UN agenda, such as Palestine, the Middle 
East situation, Iraq, Libya, Somalia. Those issues are periodically considered by both the Arab 
league ministerial meeting at the headquarters of the League in Cairo and the Arab group at 
the United nations. The latter is an active and efficient group that meets regularly . 
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